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(Il) a Superintendent of Customs or a Principal Appraiser;"
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clause (a) & clause (b) AfSFI© 22, IATs-
"(@) where at the time of exportation of such goods, drawback was

allowed, on payment of the amount of such drawback;

(b) where such goods were exported from any bonded warehouse, without
payment of -

(i) the duties and taxes chargable on the imported materials, if any, used in
the manufacture of such goods ; or

(i) the duties and taxes chargable on the indigenous raw materials, if any,
used in the manufacture or such goods; or

(iii) the duties and taxes, if any, chargable on such indigenous goods;

on payment of customs-duty equal to the aggregate amount of all such

duties and taxes calculated at the rates prevailing at the time and place of

importation of goods; or”|
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30. Date for determination of rate of duty, value and exchange rate for
imported goods”;

(¥) and tariff value, if any, applicable to any imported goods, shall be the
rate of duty and tariff value” *afd & FASEFT ARICS" value and

exchange rate applicable to any imported goods, shall be the rate of duty,

value and exchange rate” *I el 8 FAIB AfSFHo 22([
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RO (¥) item 14 I3 RANTS FeW (1) 4 GfHAR® fFI ARICS w7 G
21'%5@16 R3[4, I - "such person shall be liable to a penalty not
exceeding three times the value of the goods in respect of which such
offence is committed and such goods shall also be liable to confiscation;
and upon conviction by a Magistrate such person shall further be liable to
rigorous imprisonment for a term not exceeding five years or to a fine not
exceeding taka fifty thousand or to both";

(91) item 15 g9 RI?NATS FAW (2) g OfFHLS 'or fifty thousand taka,
whichever be higher;' *[a3fet, ST 8 (IR [y 220,
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"such excess, unless accounted for to the satisfaction of the officer-in-
charge, shall be charged with not exceeding three times the duty leviable
thereon."
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() sub-section (2) 49 clause (b) 49 "fifteen percent" *[FA e AFICS
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"46B. Exemption from tax of newly established industrial undertakings set-
up between the period of July, 2008 to June, 2011, etc. in certain cases.-
(1) Subject to the provisions of this Ordinance, income, profits and gains
under section 28 from an industrial undertaking, tourism industry or

physical infrastructure facility (hereinafter referred to as the said
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Eﬁr :é?toa 'ﬁ?d’)%“fe%rﬁ%“?‘r% ﬁan’gﬁg(a%sh between the first day of July, 2008 and

the thirtieth day of June, 2011 (both days inclusive) shall be exempted
from the tax payable under this Ordinance for the period, and at the rate,

specified below:

(a) if the said undertaking is set-up in Dhaka and Chittagong divisions,
excluding the hill districts of Rangamati, Bandarban and Khagrachari, for a
period of five years beginning with the month of commencement of

commercial production or operation of the said undertaking:

Period of Exemption Rate of
Exemption
For the first two years (first and second 100% of income
year)
For the next two years (third and fourth 50% of income
year)
For the last one year (fifth year) 25% of income

(b) if the said undertaking is set-up in Rajshahi, Khulna, Sylhet and Barisal
divisions and the hill districts of Rangamati, Bandarban and Khagrachari,
for a period of seven years beginning with the month of commencement of

commercial production or operation of the said undertaking:

Period of Exemption Rate of
Exemption
For the first three years (first, second and 100% of income
third year)
For the next three years (fourth, fifth and 50% of income
sixth year)
For the last one year (seventh year) 25% of income

(2) For the purpose of this section,-
(a) "industrial undertaking™ means :

(i) an industry engaged in the production of textile, textile machinery,
jute goods, high value garments, pharmaceuticals, melamine, plastic
products, ceramics, sanitary ware, steel from iron ore, MS Rod, CI
Sheet, fertilizer, insecticide and pesticide, computer hardware, petro-

chemicals, agriculture machinery, boilers, compressors, basic raw



